
italian tyleS® marchio registrato tetto convesso

ovunque tu voglia andare
www.placamper.it

2015

P70 P70G P60 HP63 HP69 HP74 P70 P70G P60 HP63 HP69 HP74

P.L.A. S.P.A.  - Z.I. LOC. 
PIAN DELL’OLMINO 41 
53034 
COLLE DI VAL D’ELSA (SI) 
(Italia)
Tel. + 39 0577 904023
Fax + 39 0577 908893
E-mail: info@placamper.it

 Gedacht für die, die sich vom Rest unterscheiden möchten

italian tyleSWarenzeichen ® Kurvenförmiges Dach

 Gedacht für die, die sich vom Rest unterscheiden möchten

italian tyleSWarenzeichen ® Kurvenförmiges Dach

italian tyleS® marchio registrato tetto convesso

per chi ama distinguersi!

italian tyleS® marchio registrato tetto convesso

per chi ama distinguersi!

SCHEDA TECNICA - P.L.A. TECHNICAL DATA - P.L.A. TECHNISCHEN DATEN - F ICHES TECHNIQUES P.L.A.-FICHA TECNICA

ALLESTIMENTO EQUIPMENT Ausstattung ÉQUIPEMENT ÉQUIPo

Frigorifero trivalente con scelta della 
sorgente di energia

Three-way fridge with source selection
Kühlschrank mit drei Energiequelle-
Wahlmöglichkeiten

Réfrigerateur avec choix de la source 
énergétique

Frigorífico trivalente 150L 150L 100L 100L 150L 150L

Piano cottura a tre fuochi Cooker top with three fires Kochfeld mit drei flammen Plan de cuisson à trois feux Cocina con tres fuegos • • • • • •
Predisposizione forno con grill Oven provision Vorbereitung für Backofen Arrangement four Preinstalación de horno • • / / • •
WC chimico WC WC-Kassette WC à cassette W.c. químico • • • • • •
Letti posteriori con doghe Wooden staves for the beds Lattenrost für die Heck-Betten Lits arrièrs à lattes en bois Camas posteriores con lamas • • • • • •
Rete di protezione in mansarda Safety net for the over-cab Alkoven-Sicherheitsnetz Filet de sécurité en capucine Red de seguridad en capuchino • • / / / /

Stufa ad accesnsione elettronica Truma 
Combi

Heating boiler Truma Combi with electronic 
lighter

Truma-Heizung Combi mit elektronischer 
Zündung

Systeme de chauffage Truma Combi Sistema de calefacción Truma 4000 Kcal 4000 Kcal 4000 Kcal 4.000 Kcal 4000 Kcal 4.000 Kcal

Aria canalizzata in mansarda Over-cab heating Beheizter Alkoven Systeme de chauffage en capucine Conducto de calefacción en capuchino • • / / / /

Finestre con doppio vetro acrilico e 
serigrafia

Alluminium hinged windows Fenster mit Doppel-Acrylglas 
Fenêtres à double verre acrylique et avec 
sérigraphie

Ventana con cristal doble acrílico • • • • • •
Zanzariera su porta d’ingresso Flyscreen at the entrance door Fliegengitter-Tür Moustiquaire à la la porte d'entrée Mosquitera en puerta de entrada cedula • • • • • •
Illuminazione interna a LED a risparmio 
energrtico

Energy-efficient LED inner lighting Energiesparende LED-Innenbeleuchtung
Éclairage intérieur à LED à économie 
d'énergie

Iluminación Led • • • • • •

Luci di lettura in mansarda e letti posteriori Lights in the over-cab and the rear beds
Leselampen im Alkoven und und in der 
Oberbetten

Éclairage en capucine et aux lits arrières Luz de lectura en capuchino • • • • • •
Oblò cm 40x40 Skylight cm40x40 Dachluke cm40x40 Lanterneau cm 40x40 Claraboya de 40 x 40 cm • • • • • •
Predisposizione oblò panoramico posteriore Provision for a Midi-Heki over the rear beds

Vorbereitung Midi-Heki über der Heck-
Betten

Arrangement Midi-Eki  50x70 cm sur les lits Preinstalación Midi-Heki 50 x 70 cm 
posterior • • • • • •

Predisposizione Midi-Eki  50x70 cm in 
dinette

Provision for a  Midi-Heki  50x70 cm in 
the dinette

Vorbereitung  Midi-Heki über dem 
Sitzgruppe

Arrangement Midi-Eki  50x70 cm sur la 
dinette

Preinstalación Midi-Heki 50 x 70 cm en 
dinet • • / / • •

Oblò apribile su cupolino cm 90x70 cm 90x70 opening Skylight over the cab Dachluke über dem Fahrerhaus cm90x70
Lanterneau ouvrant de cm 90x70 sur la 
cabine

Claraboya abatible delantera de 90 x 70 cm / / • • • •
Finestra destra apribile in mansarda 
95x38 cm

Second opening 95x38cm window in the 
over-cab 

Zweites 95x38cm Dachfenster im Alkoven 
Déuxième fenêtre ouvrante dans la capu-
cine 95x38 cm

Segunda ventana en capuchino 95x38 cm • • / / / /

Turbovent Turbovent Turbovent Turbovent Turbovent • • • • • •
Doccia separata con porta rigida Separated shower stiff door Getrennte Dusche mit fester Tür Duche séparée à porte rigide Ducha separada con mampara • • • • • •
Predisposizione TV TV-set provision TV-Vorbereitung Arrangement TV Preinstalación de TV • • • • • •
Piano mansarda sollevabile Lifted over-cab base Anhebbare Alkoven-Fläche Plan capucine relevable Plano elevado en capuchino • • / / / /

Scaletta mansarda Over-cab ladder Alkoven-Leiter Échelle capucine Escalera camas traseras • • / / / /

Scaletta letto posteriore Rear bed ladder Heckbetten-Leiter Echelle lits arrières Asientos tapizados • • • • • /

Oscuranti termici vetri cabina Cab insulated mat Isoliermatten für Fahrerhaus Isolant extérieur cabine Oscurecedor térmico cabina • • • • • •
Rivestimento sedili cabina guida Upholstered cab seats Bezüge für die Fahrerhaussitze Housses sièges en cabine Asientos tapizados • • • • • •
Tenda di separazione cabina/cellula Cab / living quarters separation curtain Trennvorhang Fahrerhaus/Aufbau Rideau de séparation cabine/cellule Cortina separación cabina / Cedula • • • • • •
Centralina multifunzione con tasti capacitivi Multifunction digital control unit Multifunktionssteureinheit Centrale de commande multifunction Centralita de control multifunción • • • • • •
Prese 220V con interruttore differenziale e 
dispositivo overvoltage

220V sockets with overvoltage-safe device 
and magneto thermal switcher

220V Steckdose mit Fehlerstromschutzschal-
ter Überspannungschutz

Prises 220V avec dispositif contre les 
soucharges

Tomas de 220V con interruptor automático 
y dispositivo de sobretensión • • • • • •

Tavolo telescopico con traslatore Telescopic table Verstellbarer Einbeintisch Table télescopique à une jambe Mesa telescópica • • / • • •
Tavolo con prolunga Table with extension Tisch mit Verlängerung Table à rallonge Prolongación mesa / • • / • /

Tavolo a gamba fissa con traslatore Table with one fastened leg Einbein-Tisch Table à une jambe fixe Mesa con pata fija con desplazamiento lateral / / / • / /

Maniglione salita per accesso facilitato Entrance handhold Eintrittsgriff Poignée à la marche d'entrée Asa para fácil acceso en puerta de entrada • • • • • •
Materassi sfoderabili Lined mattress Abziehenbare Matratzenbezüge Matelas déhoussables Colchones desenfundadles • • • • • •
Predisposizione gancio traino Provision for trailer-hitch Vorbereitung für die Anhängerkluppung Arrangement pour crochet d'attelage Preinstalación de Enganche • • • • • •
Predisposizione porta-moto Provision motorcycle-rack Vorbereitung für die Motorradhalterung Arrangement pour porte-moto Preinstalación de porta moto / / • • • /

Misure portelloni garage/gavone (destro/
sinistro) cm

Sizes of the garage/boot doors (right/
left) cm

Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/
linke) cm

Dimensions des portillons du garage / soute 
(droite/gauche) cm

Medidas garaje / Puertas de acceso derecha 
/ izquierda cm

128x63 90x127 102x63 65x103 103x65 65x100

Luce esterna Outer lamp Außenbelampe Lampe extérieure  Luz exterior • • • • • •

Motorizzazioni - Motorizzation - Motoriesierungen - Porteur - Motorizaciones

P70 - P70G - HP69 -HP63 - HP74
Fiat Ducato 35 L 2,3 cc 130 cv
Fiat Ducato 35 L 2,3 cc 150 cv
Fiat Ducato 35 L 3,0 cc 180 cv

P70 - P70G - HP69 -HP63 - HP74
Citroen Jumper 35 L 2,2 cc 130 cv
Citroen Jumper 35 L 2,2 cc 150 cv
Citroen Jumper 35 L 3,0 cc 180 cv

P60
Fiat Ducato 33 L 2,0 cc 115 cv
Fiat Ducato 35 L 2,0 cc 115 cv
Fiat Ducato 35 L 2,3 cc 130 cv
Fiat Ducato 35 L 2,3 cc 150 cv

P60
Citroen Jumper 33 L 2,2 cc 110 cv
Citroen Jumper 35 L 2,2 cc 110 cv
Citroen Jumper 35 L 2,2 cc 130 cv
Citroen Jumper 35 L 2,2 cc 150 cv

MECCANICA CHASSIS Fahrgestell Châssis MECÁNICA

Fiat Ducato Euro 5 / Citroen Jumper Fiat Ducato Euro-5 / Citroen Jumper Fiat Ducato Euro-5 / Citroen Jumper Fiat Ducato Euro-5 / Citroen Jumper Fiat Ducato Euro V / Citroen Jumper 35 L 35 L 33 / 35 L 35 L 35 L 35L

Cilindrata Engine displacement Hubraum Cylindrée Cilindrada  2.2 / 2.3 / 3.0  2.2 / 2.3 / 3.0 2.0 / 2.2 / 2.3 2.2 / 2.3 / 3.0 2.2 / 2.3 / 3.0 2.2 / 2.3 / 3.0

Potenza Cv Power rating Hp Leistung PS Puissance (cv) Potencia 130/150/180 130/150/180 110/115/130/150 130/150/180 130/150/180 130/150/180

Passo Wheelbase Radstand Empattement Distancia entre ejes 3800 3800 3450 3.800 mm 3800 4.035 mm

ABS ABS ABS ABS ABS • • • • • •
Traction+Cruise Control Traction+Cruise Control Traction+Tempomat Traction+Régulateur de vitesse Tracción + Control de velocidad • • • • • •
Climatizzatore Air-conditioner Klimaanlage Climatiseur  Aire acondicionado • • • • • •
Alzacristalli elettrici in cabina Electric cab windows Elektrische Fensterheber Vitres électriques Elevalunas eléctrico • • • • • •
Chisura centralizzata con telecomando Central locking by remote control Zentrallverriegelung mit Fernbedienung Télécommande pour verrouillage centralisée Cierre centralizado • • • • • •
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento Electric and heated rearview mirrors Beheizbare und elektrische Seitenspiegel Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants Retrovisores eléctricos / térmicos • • • • • •
Specchi retrovisori per carrozzeria 2350mm Rearview mirrors for 2350mm truck Seitenspiegel fur Fahrgestelle mit 2350mm Breite Rétroviseurs pour ecartement à 2350mm Retrovisores para chasis 2350 mm • • • • • •
Sospensioni posteriori bilama Rear double blade-suspensions Doppelblattfederung hinten Suspensions arrières à lames doubles Suspensión trasera con doble lama • • • • • •
Fix & go Fix & go Fix & go Fix & go Fix & go • • • • • •
Sedili girevoli in cabina Swivel cab seats Drehkonsolen für die Fahrerhaussitze Embases pivotantes pour les sièges de cabine Asientos cabina con base giratoria / / • • • •
Paraurti tinta bianco White-painted bumper Weißlackierte Stoßstange Pare-chocs blanches Parachoques en Blanco • • • • • •
Carreggiata maggiorata Widened truck Verbreiterte Spur Ecartement majoré Via trasera ensanchada • • • • • •
Coppe ruota integrali Plastic rim-covers Kunststoff-Radfelgenschutz Revêtement en plastique des jantes Tapacubos • • • • • •
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazi-
one in altezza)

Seats with armrests and hightwise adjustment
Höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Dop-
pelarmlehne

Sièges avec accoudoirs et régulation en haut.
Kit confort (asientos con reposabrazos y 
regulación en altura) • • • • • •

Predisposizione autoradio pesante Cab radio-set provision Vorbereitung für Autoradio Arrangement autoradio Preinstalación de radio • • • • • •
Air bag lato passeggero Passenger-Airbag Beifahrer-Airbag Air-bag passager Air-bag pasajero • • • • • •
Predisposizione fendinebbia Fog-lamps provision Vorbereitung für Nebelscheinwerfer Arrangement feus de brouillard Preinstalación faros antiniebla • • • • • •
Pneumatici camping car Camping-cars tires Camping-Car Reifen Pneus camping-car Neumáticos Camping Car • • • • • •
Volante regolabile in altezza Hightwise adjustable steering-wheel Höhenverstellbares Lenkrad Volant réglable en hauteur Volante regulable en altura • • • • • •
Cerchi in lega 15" Alloy joints 15" Alu-Felgen 15" Jantes en alliage 15" Llantas de aluminio 15" • • • • • •
Climatizzatore automatico monozona Automatic-air-conditioner Automatik-Klimaanlage Climatiseur automatique Climatizador automático monozona • • • • • •

PESI - POSTI - MISURE Seats -Weights - Sizes
Gewichte - SCHLAF-UND SITZPlätze - 
Abmessungen

Poids - Places Dimensions PESO - PLAZAS - DIMENSIONES

Posti Letto / Omologati 
(valido solo su meccaniche 2,0cc e 2,3cc)

Berths / Certified seats (valid only on 2,0Cc and 2,3Cc 
chassis)

Schlafplätze / Sitzplätze 
(gültig nur bei 2,0Cc und 2,3Cc Fahrgestelle)

Places de couchage / Places carte grise 
(validité seulement sur les châssis 2,0cc et 2,3cc”)

Plazas de noche / Homologadas 6/6 6/6 4/4  4 / 4 4+1/ 5 4+1/5

Peso in ordine di Marcia Weight in running order Masse in fahrbereitem Zustand Poids en ordre de marche Peso en orden de marcha (Kg) 2.990 Kg. 2.990 Kg. 2.660 Kg. 2.880 kg 2965 Kg. 3.095 kg.

Carico utile Max. payload Zuladung (ca.) mit •-Siztgruppe Charge utile Carga útil (Kg) 510 kg 510 kg 840 kg 620 kg. 535 Kg. 405 kg.

Massa rimorchiabile Max. authorized towing weight Anhängelast Poids tractable Masa remolcable (Kg) 2000 kg 2000 kg 2000 kg 2.000 Kg. 2000 kg 2000 kg

Lunghezza esterna (mt) Outside length (mt) Außenlänge (Mt) Longueur extérieure (mt) Longitud externa (mts) 6,99 6,99 5,99 6,33 6,95 7,42

Larghezza esterna (mt) Outside width (mt) Außenbreite (Mt) Largeur extérieure (mt) Anchura externa (mts) 2,32 2,32 2,32 2,32 2,32 2,32

Altezza esterna (mt) Outside height (mt) Aussenhöhe (Mt) Hauteur extérieure (mt) Altura externa (mts) 3,09 3,09 2,95 2,95 2,95 2,95

Rivestimento esterno/interno Outer/Inside panelling Außere/Innere Verkleidung Revêtement extérieur/interieur Revestimiento exterior/interno GFK GFK GFK GFK GFK GFK

Spessore pavimento (mm) Floor thickness (mm) Aufbaustärke Boden (mm) Épaisseur du plancher (mm) Espesor del suelo (mm) 70 70 70 70 70 70

Spessore pareti (mm) Wall thickness (mm) Aufbaustärke Wände (mm) Épaisseur des parois (mm) Espesor de las paredes(mm) 33 33 33 33 33 33

Spessore tetto (mm) Roof thickness (mm) Aufbaustärke Dach (mm) Épaisseur du toit (mm) Espesor del techo (mm) 35 35 35 35 35 35

SERBATOI Tanks Tanks Réservoirs DEPOSITOS

Serbatoio acqua potabile (L) Fresh water tank (L) Frischwassertank (L) Réservoir eau propre (L) Deposito de agua potable (lt) 100 100 100 100 100 100 

Serbatoio acque grigie riscaldato (L) Waste water tank(L) Beheizter Abwassertank (L) Réservoir des eaux usées chauffé  (L) Deposito de aguas grises (lts) 100 100 100 100 100 100 

Serbatoio recupero WC (L) Toilette waste tank (L) WC-Tank (L) Réservoir WC à cassette (L) Deposito del W.c. (lts) 19 19 19 19 19 19 

DIMENSIONE LETTI BERTHS Betten  DIMENSIONS DES LITS DIMENSIONES CAMAS

Letto doppio mansarda con rete di 
protezione (cm) Over-cab double bed with safety net (cm) Doppelbett im Alkoven mit Sicherheitsnetz (cm) Lit double capucine avec filet de sécurité (cm) Cama capuchino con red de seguridad 220x156 220x156 / / / /

Letto matrimoniale dinette centrale (cm) Dinette side double bed (cm) Doppelbett in Sitzgruppe (cm) Lit double dinette centrale (cm) Cama central dinette 180x120 182x120 117x189 / / /

Letto a castello inferiore con doghe in 
legno (cm) / Rear lower bunk single bed with wooden staves (cm) Etagenbett mit Lattenrost (unten) (cm) Lit simple superposé inférieur avec lattes en bois (cm) Litera inferior con lamas de madera 210x87 / / / / /

Letto a castello superiore con rete di 
protezione (cm) Rear upper bunk single bed with safety net (cm) Etagenbett mit Sicherheitsnetz (oben) (cm) Lit simple superposé avec filet de sécurité (cm) Litera superior con red de seguridad 220x87 / / / / /

Letto matrimoniale fisso posteriore (cm) / Rear fixed double bed (cm) Heck-Doppelbett (cm) Lit double arrière (cm) Cama fija doble trasera /
135x212 

(basculant)
220x130 143x210 / /

Letto singolo posteriore con doghe in 
legno (cm)  Rear fixed single bed with wooden staves (cm) Heck-Einzelbett mit Lattenrost (cm) Lits singles arrière à lattes en bois (cm) Camas individuales traseras con lamas de madera / / / /

194x81 dr
201x83 ga

/

Letto basculante (cm) Pull-down bed (cm) Hubbett (cm) Lit de pavillon (cm) Cama basculante / / / 120x205 205x105** 120x205**

Letto nautico posteriore con sistema 
basculante (cm) Rear fixed double bed with hightwise adjustment (cm) Höhenverstellbarer Heck-Doppelbett (cm) Lit double central à l’arrière avec régulation en hauteur (cm)  Cama doble central con regulador de altura / / / / / 135x192

• 
Serie /Standard /Serienmäßig / Série / Series

• Optional /Opt. / Zubehör / Optional / Opción

* * Disponibile anche senza letto basculante / availabe without lifted bed too  / verfügbar auch ohne Hubbet / disponible sans lit de pavillon aussi / Disponible tambien sin cama basculante

P.L.A. si riserva il diritto di modificare senza preavviso le caratteristiche e l’arredamento di ogni suo modello P.L.A. reserves the right to change the above mentioned data with no notice
P.L.A. behält sich das Recht vor, die obergeführten Daten fristlos zu verändern./ P.L.A. se réserve le droit de modifier les données de ce document sans préavis / Pla se reserva el derecho de modificar las características de este documento sin previo aviso

Optional / Options /Zubehör / Options / Opcion
Tappeto cellua e cabina / Carpets / Teppiche / Tapis / Alfombras cabina y cedula
Cerchi in lega di 15” / 15” alloy joints / 15” Leichtmetallfelgen / Jantes en alliage à 15” / Llantas de aluminio 15”
Cerchi in lega di 16” (solo Fiat) / 16” alloy joints (OnlyFiat) / 16” Leichtmetallfelgen (nur Fiat) / Jantes en alliage à 16” (seulement Fiat) / Llantas de aluminio 16” (solo Fiat)
Climatizzatore Automatico monozona / Automatic air-conditioning / Automatische klimaanlage / Climatisation automatique  / Climatizador automático
Tappezzeria Ecopelle Luxury / Luxury eco-leather upholstery / Luxus-Polster aus Kunstleder / Sellerie en similicuir / Tapicería Eco piel Luxury
Forno / Oven / Backofen / Four / Horno
Rail + scaletta  / Roof-rack with ladder  / Dachreling mit Leiter mit Leiter / Galerie avec échelle / Escalera + baca
 TRUMA COMBI 6000
Oblò Midi Heki in dinette (escluso P60) / Midi Heki on the dinette (excluded P60) / Midi Heki über der Sitzgruppe (außer P60) / Lanterneau Midi Heki dans la dinette (esclus P60) / Claraboya Midi Heki en dinet (excl. P60)
Finestra sx in mansarda / Opening overcab left side-window / Links-Seitliche Klappfenster im Alkoven / Fenêtre gauche ouvrant dans la capucine  / Segunda ventana en capuchino
Posto aggiuntivo Omologato (ove previsto) /Additional homologated seat (where possible) / zusätzlicher zugelassene Sitz (wo möglich) / place carte grise supplémentaire (Là où c’est disponible) / Plaza suplementaria homologada (Si es posible en modelo) 

Scalino aggiuntivo Manuale (ove previsto) / Additional manual step at the entrance door (where possible) / Eintrittsstufe (wo möglich) / Marche extractible manuelle à la marche d’entrée (ove previsto//Là où c’est disponible)  / Escalón entrada manual (si es possible en 
modelo)

Vernice Metallizzata / Metallic paint / Metallic Lackierung / Peinture metallisée  / Pintura metalizada
Cambio Automatico (solo Fiat) / Automatic gear (OnlyFiat) / Automatikgetriebe (nur Fiat) / Boîte automatique (seulement Fiat) / Cambio Automático (solo Fiat)
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Mansardati | Coach-Builts Class - Alkoven - Capucines - Capuchino

Basculanti | Lifting Beds - Hubbetten - Lits De Pavillon - Perfilado Cama Basculante Basculanti | Lifting Beds - Hubbetten - Lits De Pavillon - Perfilado Cama Basculante

Design esterno completamente 
innovativo e curvilineo che favorisce il 
deflusso dell’acqua dal tetto.

Innovative and arch-shaped exterior 
design to let the water easily flow down 
the roof.

Innovatives und Kurvenförmiges Außen-
Design ermöglicht einen besseren 
Wasserablauf vom Dach.

Design extérieur innovant et à forme 
ronde qui permet à l’eau de s’écouler 
facilement du toit.

El diseño innovador  y la forma exterior 
redonda que permite que el agua no se 
acumule en el tejado.


